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フィンランド語上級⑯：「動詞の子音語幹と可能法語幹」解説

 

A不定詞 現在語幹
の最後 （母音語幹）

① 母音+ A lukea  読む luke- : lue-

② dA käydä  行ってくる käy-

llA kuunnella  聞く kuuntele- kuunnel-

nnA mennä  行く mene- men-

rrA purra  噛む pure- pur-

stA pestä  洗う pese- pes-

siivota  掃除する siivoa- siivot-

tavata  会う tapaa- tavat-

⑤ itA valita  選ぶ valitse- valit-

pienetä  小さくなる pienene- pienet-

paeta　逃げる pakene- paet-

tehdä hdA tehdä  する、作る teke- : tee- teh-

＊例外的に tietää には tiet-、taitaa- には tait- という子音語幹がある。

③

④ tA

⑥ etA

タイプ A不定詞 子音語幹
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●子音語幹を使う形（青字部分は未習） 
 

 
 

tulla haluta tehdä tietää

tul- halut- teh- tiet-

te tul-kaa halut-kaa teh-kää tietä-kää

me tul-kaamme halut-kaamme teh-käämme tietä-käämme

hän tul-koon halut-koon teh-köön tietä-köön

he tul-koot halut-koot teh-kööt tietä-kööt

tietä-nyt

tien-nyt

tietä-ne-

tien-ne-

halun-nut teh-nyt

可能法現在形 tul-le- halun-ne- teh-ne-

子音語幹

命令法

能動過去分詞 tul-lut
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●可能法語幹（可能法の印は -ne-） 
 

 
 

A不定詞 現在語幹 子音語幹 能動過去分詞 可能法語幹

1 lentää 飛ぶ lentä- : lennä- lentä-nyt lentä-ne-

2 juoda 飲む juo- juo-nut juo-ne-

3 kuunnella 聞く kuuntele- kuunnel- kuunnel-lut kuunnel-le-

4 luvata 約束する lupaa- luvat- luvan-nut luvan-ne-

5 häiritä じゃまする häiritse- häirit- häirin-nyt häirin-ne-

6 paeta 逃げる pakene- paet- paen-nut paen-ne-

teke- : tee- teh- teh-nyt teh-ne-   tehdä する、作る

＊tietää > tietä-ne- ~ tien-ne-／taitaa > taita-ne- ~ tain-ne-
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●動詞 olla の可能法語幹 
 

 olla > 可能法語幹 liene- 

 

●可能法現在形（人称変化） 
 

    lentää「飛ぶ」  olla「である、いる／ある」 
 lentä-ne-n en lentä-ne liene-n en liene 
  lentä-ne-t et lentä-ne liene-t et liene 
  lentä-ne-e ei lentä-ne liene-e ei liene  
 lentä-ne-mme emme lentä-ne liene-mme emme liene 
 lentä-ne-tte ette lentä-ne liene-tte ette liene 
 lentä-ne-vät eivät lentä-ne liene-vät eivät liene  
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●可能法現在形の用法 
 

 1．平叙文 
   Hän matkustanee ensi viikolla Islantiin. 

     彼女はおそらく来週アイスランドへ旅行するだろう。 
  He tullevat ensi vuonna taas Japaniin. 

   彼らはおそらく来年また日本へ来るだろう。 
  Suomi lienee maailman onnellisin maa. 

   フィンランドはおそらく世界でもっとも幸福な国だろう。 
   Tarvinnemme humanitaarista apua ulkomailta. 

     我々はおそらく世界から人道支援を必要とするだろう。 
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 2．2 人称の形 

   Ottanet yhteyttä, jos voin jotenkin auttaa. ［丁寧］ 

     もし何らかのお手伝いができるのであればご連絡ください。 

   Ystävällisesti palauttanet kirjan eräpäivään mennessä. ［義務］ 

     どうぞ期限までに本をお返しくださるようお願いします。 
 

 3．疑問文 
 Tietäneekö kukaan, mitä "sisu" on japaniksi?  

     sisu を日本語で何というのか、はたして誰か知っているか。 
 

●副詞として使われる lienee 
 

Hän lienee on sairas. (https://www.kielitoimistonsanakirja.fi/#/lienee?searchMode=all) 

彼女はおそらく病気なのだろう。 

  （⇒ Hän lienee sairas. というべき）  
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●lie 

  lienee の短い形 lie はおもに疑問文で使われ、発言者の不確かな気持

ちなどを表し、たとえば「はたして」「いったい」といった日本語に相

当する。

 
 Liekö tuo totta?「あれははたして本当なのだろうか。」 
  

  lienee と同じく副詞としても使われるが、不適切だと考えられる。 
 
  Mitä lie siellä tapahtuu? (https://kotus.fi/kolumni/missa-lienee-koittaa-huomen/) 

    そこではいったい何が起こっているのだろうか。 

  （⇒ Mitä siellä tapahtunee? というべき）  

 
 


